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STAND GUIDE

  UPUTE ZA STALAK ZA
LJULJAČKU

 

Please read the manual online for further
information. Scan the QR code or visit
membantustore.com

Za više informacija pročitajte upute na
internetu.
Skenirajte QR kod ili posjetite
membantustore.com

PREMIUM 
EDITION



IMPORTANT! READ CAREFULLY AND

KEEP FOR FUTURE REFERENCE

VAŽNO! PAŽLJIVO PROČITAJTE I

SAČUVAJTE ZA BUDUĆU UPOTREBU

WARNING!

The product must only be used on a flat and stable floor without an incline • Do not use
the stand if there are signs of damage or missing parts • Never leave your baby out of
sight when the stand is in use • Small children should not play near the stand without
supervision • The stand must not be used for other purposes • Continue to use the
baby hammock’s safety system • Do not move the stand when it is in use • The baby
hammock must only be rocked in an up and down motion. Never push the hammock
back and forth, and never use the baby hammock as a swing or toy. This can cause the
stand to tilt or fall over.

 

UPOZORENJE!
Proizvod se smije koristiti samo na ravnoj i stabilnoj podlozi bez nagiba. Nemojte 

koristiti stalak ako postoje znakovi oštećenja ili nedostaju dijelovi.

Nikada ne ostavljajte bebu bez nadzora dok je stalak u upotrebi.

Mala djeca ne smiju se igrati u blizini stalka bez nadzora. 

Stalak se ne smije koristiti u druge svrhe. Uvijek koristite sigurnosni sustav ljuljačke.

Nemojte pomicati stalak dok je u uporabi.

Ljuljačka se smije njihati isključivo u vertikalnom smjeru (gore–dolje).
Nikada je nemojte ljuljati naprijed-natrag niti koristiti kao igračku ili klasičnu ljuljačku, 

jer to može uzrokovati prevrtanje ili pad stalka.
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PARTS LIST
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3 x Legs with plastic plug

3 x Legs

1 x Top with carabiner
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CONGRATULATIONS ON YOUR NEW HAMMOCK STAND

The hammock stand has been designed and developed in Denmark, and is specially designed 
to be used together with Membantu’s baby hammock and/or twin baby hammock, with or 
without a motor. The stand can handle a maximum load of 30kg.

CLEANING AND MAINTENANCE

The stand can be wiped with a slightly damp cloth. Regularly check that the stand is working 
as intended by making sure that the joints remain tight and that there are no cracks or other 
damage to the stand.
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HEIGHT

Before using your baby hammock, it is important to ensure that there is sufficient space bet
ween the baby hammock and the floor. You can test this in the following way: 

	 Mount your motor and baby hammock as indicated in the assembly. 

	 Place an object in the baby hammock that is equivalent to your baby’s weight. 

	 Now straighten the string as long as possible by pulling down the spring until the sa-
 	 fety strap is fully extended. When the strap is fully extended, make sure there is 
 	 enough space between the floor and the baby hammock so that the baby hammock  
	 does not touch the floor. Check this regularly.
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ASSEMBLY INSTRUCTIONS

We’ve made it easy for you to assemble your stand, because you don’t need any tools.

       Start by assembling the legs of the stand by screwing leg         and         leg together so you 
have three set of legs. 

       The top of the stand        is placed with the screw holes upwards, so that you can screw the 
three legs into the thread of the top. Remember to tighten well.

       Next, carefully turn the stand around. When your cradle stand is assembled and you have 
ensured it is stable, you can hang your motor/baby hammock in the carabiner supplied with the 
stand. Make sure that the rubber piece is positioned correctly between the carabiner and the 
stand eyebolt.

Do not use a chain or additional carabiners between the carabiner and the cradle motor / baby 
hammock. Read your user manual for the baby hammock/ motor thoroughly before use.
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3 × noge s plastičnim čepovima
3 × noge
1 × gornji dio sa karabinerom
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ČESTITAMO NA VAŠEM NOVOM STALKU ZA LJULJAČKU!

Stalak je osmišljen i razvijen u Danskoj, posebno za upotrebu s Membantu dječjom ljuljačkom ili 
blizanačkom ljuljačkom, s motorom ili bez njega.

Stalak može podnijeti maksimalno opterećenje od 30 kg.

ČIŠĆENJE I ODRŽAVANJE

Stalak se može obrisati blago vlažnom krpom.

Redovito provjeravajte funkcionira li ispravno — spojevi moraju biti čvrsti, a konstrukcija bez 
pukotina ili drugih oštećenja.
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VISINA

Prije uporabe provjerite ima li dovoljno prostora između ljuljačke i poda.

To napravite na sljedeći način:

 Montirajte ljuljačku prema uputama.

	 Stavite u ljuljačku predmet slične težine kao vaša beba.

	 Povucite oprugu prema dolje dok se sigurnosna traka ne ispruži do kraja.

	 Kada je traka potpuno zategnuta, između ljuljačke i poda mora ostati dovoljan razmak. 	 	 	

To redovito provjeravajte.
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UPUTE ZA MONTAŽU

Sastavljanje stalka vrlo je jednostavno — nisu potrebni nikakvi alati.

        Spojite noge: zavrnite dio A i dio B jedan u drugi tako da dobijete tri noge.

	 Postavite gornji dio (C) tako da otvori za vijke budu okrenuti prema gore i u njih uvijte tri 
noge. Dobro ih zategnite.

	 Zatim pažljivo okrenite stalak. Kada ste ga sastavili i provjerili da je stabilan, možete 
objesiti motor i/ili ljuljačku na karabiner koji je priložen uz stalak.

Provjerite da je gumeni umetak pravilno postavljen između karabinera i ušice na stalku.

Nemojte koristiti lanac niti dodatne karabinere između karabinera stalka i motora ili ljuljačke.

Prije upotrebe pročitajte korisničke upute za ljuljačku i motor.
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